5) Robert Bosch Elektronika Kft.

N2027253
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Robert Bosch tit 2 Sender VATID HU26951542 .
3000 HATVAN .
PHONE If queries please specify customer and delivernote no. 3} Del very note no 2027253 Page 1
1) Customer §) Supplier No. LNR | packb. | LKZ | Z abs | Sov | KZA 2) Receiver note 4) Dispatchdate
1} Robert Bosch GmbH
1000911829(0091024089 |UJ 04.04:2019
Kbg B
g _ Deliveryiinstallation Is made by property reservation according - - Creationday
Robert-Bosch m.uHmﬂN 1 . to our conditions, which underlie the contractual relationship, [6) Freignt 7) Deliven 02.04.2019
DE 70839 Gerlingen-Schillerhoeh Free | |unrank| |waggon | |carrier .04.
10} Your sign 11) Your Order No. Date 15) additional data customer 17} Dispatch place Fr.Gut Vehic.foreign \_Av%_ﬂ.mﬂ No
Vehic. own e
550003971201  12.04.2018 cHub Fog 24307870
19) Shipping type 20) Incoterms 2010 21) Packing type 22) Dispatch sign 23) Total weight kg 24)
extra run Delivered at pl |8 PAL o 852,0 | ., 520,7
25) Dispatch Address Destination 26) Receipt-/unload-point
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4 [T 70026 Modugno (BA)
27) Pos |28) Bosch-Order-No. Index |Partnumber customer 29) Description of delivery 30) Quantity 40) Receiver notes
Quty.(ls) +- Notes
1 |0260.001.060 |[V03 (2510261400 App elettron controllo;AT 512
91024089 &.MDNN.».OOL.
SOmARZAZE 2 pXL~
KUEHNE+NAGEL srL
ACCETTAZIONE MERCE
" sSAZ,
Quanti-a dichiarata:
Quantita effettiva.
Tipo _awm__mmmwo
Quantita imballi; &
Conformita alle schede d'imballo: E\.
@%33:9 O4. L.m
Rotation 42) Entry notes 43) Quantity check 443 Quality check/Testreport 45) Receiver 46) Invoice check
Receiver notes Date
Name
bzw Nr
IR



&

1 1) S&nder/Supplier 2) Supplier-no, 0091024083 [l 3) Shipping arder-no.
Robert Bosch Elektronika Kft. SEAREr =T HD26351542
| cHub -
* Robert Bosch Gt 2 4) N, sepaceat he
3000 HATVAN shipping carrer
Person:
Tel :0 Fax:- 0 TRANSPORT ORDER | ]
5) Loading point g)pate 02,04 .2019 7)Relations-no,
8) Transpornumber 11045671 9) shipping carrier 10) Canier-no. 97167778
11) Recipient 12) Customerno. 1000911829 Flash Eu{‘ope Hungary Kft.
Magna PT S.p.A. Lechner Odon fasor 3.C.1.1
HU 1085 Budapest
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (B2a)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14} Delivery-funtoading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
3 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 18) Number| 20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr, |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
2027253 8 Pallets 0 |0260001060V03UJ AE 80 852,0
HH5671 2510261400
Empt .customer| ox name empties RB
64 Blister-Forming Part 6000439355
64 Plastic Container 6000439356
8 Pallet 6000435358
8 Pallet Cover 6000439359
Freight duty weight: 852,0
27) 28)
25) 8um 8 26) Volume in cdm Sum 80 852,0
29} hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
L_Modugno_(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 550003971201 .
74736 38) Means of transport no SR At ARl
39) Lorry reg.
g, ryn
40) Dispatch type g{g 3 g:‘ H%@. :t"' 7y Eﬁcmgllpgi—key
42) Acknowledgment of técgjpt of-dopdsic - f0d7 no (BA)
mentioned transport complete and in ‘& propertondition regieved
43) Takeover-confirmation from the driver:
get the mentioned transpert complete, in a proper condition and Company stampfsignat
allowing safe transport and loaded operationally refiable. 72) The rarepor imes LT T ?}61: ] (jl
Eurb:flgt pallEP)Ehs £UE ita e quarkEigal.er)
Date Time Signature

Euro-Grate-pal (GP} Euro-Grate-pal.(GP}

45) Place of frial is Stitfgarl, German law arranged by agresment.
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1-15 und 21+22 auszufillen unter der Veraniwertung des Absenders

‘Ta be cempleted on the ssnders own responsihifity 1-15 [cluding 21+22

1-15 tovabba 21+22 rogatokat a feladd tolll kI saj4t felefisségére

MA/ 2019008608

4. példany

Absender {Name, Anschrift, Land)

Feladd (Név, cim, orszag) Sender (Name, address, country)

S R L S
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elekironika KFT,

{CMR} rendelkezésel az irdnyaddk

Robert Bosch at 1.

3000 Hatvan

This Carrige Is subject, notwithsianding any clause te the contrary to tha Genvention
an lhe Conlract for the Internationat Camige of Goeds by Road (CMR)
Biess Bafdrderung unterliegt irotz elner gegentelligen Abmachung den Bestimmungen

A tuvarozasra afiérs megéllapedas eselén is 8 Nemzolkéiz] Arcfuvarozdsi egyezmény

HU

des Ubereinkommens Gber den
terverkehr {CMR)

rirag Im Inter

Empfanger (Name, Anscheitt, Land)

Atvevo (Név, cim, orsz&g) Consignee (Name, address, country)

Euvarozé {Név, cim, orszig)
18 Carrior (Name, address, country)

Frachtfuhrer {(Namerfmschrifand—

MAGNA PT S.P.A.

s.C.

VIA DEI CICLABAINI 4.

70026 MODLUIGNO

IT

Ba110:BNE

ANEUA S.R,L
CIF RO31645368 - J5/824/2013
ORADEA « BIHOR » ROMANIA

Az aru kiszolgalasi helye {helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, counlry}
Auslisferungsort des Gutes (O, Land}

Tovéabbi fuvarozdk (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Nams, address, Couniry)
Nachfolgende Frachiféhrer {Name, Anschrift, Land)

helységiplacasOrt 70026 MODUGNO

orszdgfeountrylland 1T

daru KIszojgaiasi nejye esaopanya

eiyseq, orszag, 1depon:
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)

Ot und Tag der Obemahme des Guites {Ort, tand, Datum)

ﬂ ﬂvarozo !Bﬂl‘llal 1asal as bejegyzessi

18 Carriet's reservations and observations

helységlplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag/country/Land HU
idépontidate/Datum  2019.04.02
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& Beigeftgte Annexed documents

Dokumanic

SAP;2156822

[Eradeli EKAER bizenylat odaadva a Fuvarozanak!
UETErTIEm

Rickerstallung

CIarACEZam pu "
Marks and Nes Nurnber of Csomagolds mbdja megnevezése 2::::;?;::" 5eAm Goss welahtin Térfogat (m3}
B Kemnzelchen 7 packages 8 Melod of packing 9 Name of the 10 ierbiar kg # Valume n m3
und Anzahl der Art der Vemackung goods Stallstlknummer Bruttogewicht In Umfrang in m3
Nummem Eackstiicke, Bezeichnung Kg
8 PAL KFZ-Zubehd 856
Cszlély Szim  BelG
Class Number  Letter Ktasse, Ziffer, Buchsiabe 856 0
. e -
A feladd rendelkezése] (Vam- s epyéb hivatalos kezelds) Fizetendd Falads. Sendsr Pénznem, Atvevi
13 Senders instructions (Customs and other formaiilities) 19 To be paid by b é ! Currency, Consignea
Anwet des Absenders (Zoll- und sonstige amifiche Behandiung) Zu zahlen vom SENCes Wahrung Empfangar
P:017497/017428
o]
Visszateriids A szallitassal k . hidny TR
14  Reimbursement §Shipping documanis are complelely took aver

lch habe die Transporidokumente volisiandig Obemommen

Fuvardi}-fizetési rendelkezések

Kiittinfeges megéllapoddsok

Besondera Vereinbarurgen
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